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Alkotmánybiztosifékok.
Az előkelő Ízlésű es talpig gaval­

lér belügyminiszter bizonyára nincs 
elragadtatva attól a nagy lármától, mely­
től ő maga olyan távol áll s melyet 
mégis az ó köztiszteletben álló nevé­
vel kapcsolatban országszerte ütnek, 
kiabálván mar hónapok óta, hogy: 
»jön. jön“.

Mi jön?
„Jön az alkotmánybiztositék. “
Ma holnap azt fogják kiabálni és 

kürtölni: „már itt is van.“
S mi lesz itt ?
Azt mondjak a beavatottak, hogy 

— ha meg lesz a kiegyezés — akkor 
itt lesz Utdnna egy nagy nehezen kiku- 
nyorált, többször visszautasított, több­
szín megnyirbált, nem „javított“ hanem 
legyengített törvénytervezet „a közigaz­
gatási bíróság hatáskörének kibővíté­
séről.** lés ez IC'Z az alkotmánybizto­
siték !

No majd megvizsgáljuk a nehe­
zen születő kisdedet, megbíráljuk életre­
valóságát, s a tárgyilagos bírálat vilá­
gításában vájjon érdemes lesz-e kereszt­
vízre tartani, és „alkotmánybiztositék“ 
névre keresztelni ?

Nem kételkedünk a belügyminisz­

ter intentióinak tisztaságában és haza­
fiasságában, hisszük, hogy ő teljes 
erejével és meggyőződésével szállott 
síkra azért, hogy valódi alkotmány- 
biztosítékokat szerezzen az országnak, 
mert ő is érzi, tudja, hogy ilyen biz­
tosítékokra szüksége van az országnak, 
a nemzetnek.

De vájjon remélhető-e, hogy az, 
akinek módjában és hatalmában áll az 
alkotmánybiztositékok nyújtását meg­
tagadni, megadja ezeket saját hatalma 
csökkentésére ?

Megadja önként, tisztán alkotmá­
nyos érzületének hatása alatt ?

Vederem?)! Majd meglátjuk a kis­
dedet !

Addig is, inig ezt a látványt élvez­
hetnék, fordítsuk tekintetünket már 
létező alkotmánybiztositékaink egyné- 
melyikére, ; a belügyminiszter ur is 
jól tenné, ha az uj biztosítékok meg­
szerzése körüli fáradalmaiból megma­
radt energiájával idejekor a n széjjel 
nézne és messze látó tekintetével gon­
dosan megvizsgálná, mennyiben és 
hogyan respcctálják a perifériákon a 
létező alkotmánybiztositékok legértéke­
sebbjét : a polgárok egyenjogúságát, 
választási szabadságai; hogyan kezelik 
a közhatalmat, melynek első feladata 
az emlitett szabadságok oltalma.

Amig ez országban a közhatalom 
egyes kezelői egyéni rokonszenvük vagy 
ellenszenvük szerint próbálhatják saját 
jelöltjeiket hivatalokba ültetni, amig a 
„hivatalos“ jelöltek érdekében az adó- 
végrehajtótól felfelé tetszése szerint és 
a felsőbbség nyomása alatt mindenki 
a hatalmi kérdést állíthatja egy vár­
megyében szembe a vármegye több­
ségének szabad akaratnyilvánításával 

addig nem az uj alkotmánybiz­
tositékok hiánya, hanem a létezőknek 
rozsdás volta képezi az igazi és köz­
vetlen veszedelmet, mely az állampol­
gárok közszabadságát fenyegeti, és 
amely veszedelem elnáritására item kell 
egyéb — csak erős kéz.

A l<iegx?ezés.

A képviselőház tegnapi ülésében 
Wekerle Sándor miniszter elnök be­
mutatta a kiegyezési törvényjavaslato­
kat, és ezzel vége a nagy titoknak, 
melynek megtartására a két miniszter 
elnök magát kötelezte.

A törvényadatok nagy terjedel­
ménél fogva teljes lehetetlenség azok 
lelett végleges bírálatot mondani, azon­
ban azok egyszerű elolvasása után, azt 
a benyomást kelti, hogy a kiegyezés 
kompromisium jellegét viseli magán,

„Omi w mm.
I lólii vasban.

Irta Lengyel Géza.

Akkor a hópelyhek nagy forradalomra 
készültek es éjjel, ahogy mindegyikük ke­
ményre fagyott, vesztjósló hangon zizegtek 
el egymásnak a haditervet. Ezt a haditervet 
emberi elme alig követheti, mert látszólag 
csupa szeszély. Néhány didergő hópehely: 
szinte komikus, ahogy összegurul. De aztan 
hogy sorakoznak egymásmellé! Hogy sora­
koztak akkor éjjel! Csupa zizegő, apró katona. 
Minden árkot beleptek, minden nyomra ráfe­
küdtek : elfoglalták a pozíciókat. Szeszély volt 
ez? Nem, ez tervszerű forradalom, amelyből 
a csel sem hiányzott.

A csel pedig az volt, hogy a park szé­
les terei tisztán maradtak. A szel nyomán 
minden hó-vendég eltakarodott. V sak néhány 
kristály cukrozta be a lagyos homokot.

A fürdőhely elegáns szállodája télen is 
nyitva volt es éppen a Vájná Sándor auto­
mobilja állott a bejárat előtt. Sándor meg a

és kijött a bejárat elé. Barátságosán nézte 
végig a nagy sárga holmit, a gépét. Aztán a 
tiszta, sima, semmi veszélyt nem sejtető te­
reket. Nyugalom volt mindenütt, olykor még 
egy kósza napsugár is megcsillant a gépen.

Ez a gép, jó erős Mercedes, hatvan ló­
erős. Sohasem megy nagyon gyorsan, mert 
nem méltó egy hosszú életre es nagy utakra 
hivatot mechanizmushoz, hogy lenézze or­
szágúti társait, a derék, nemes bér kétségen 
kivill veszendő paripákat, hogy túlságosan el­
keserítse őket, vagy rövid időre elérje az el­
érhetetlennek látszó sebességet, szerencsétlen 
háziállatok élete arán, azután csúfosan szét­
pukkanjon. Mi az: száz kilométer vagy száz­
húsz ? Az ilyen finoman és erősen megépített 
gép tudja, hog\ semmi, mert bizonytalan. 
Kevesebb, mint a bizonyos negyven, vagy 
ötven. Majd jön testvére, a szárnyas hajó és 
fent a levegőben versenyez a villámmal. A 
kerekes gép ne vesse meg az országút porát, 
ne repüljön, mert megbánja. Kiderül, hogy 
amit repülésnek véli. az csak ugrás. Az ug­
rálást pedig esés szokta követni.

Vájná Sándor felszállt az első ülésre 
és megfogta a kormánykereket. Kgy jóneve- 
lésu automobil még ez ellen se tiltakozik,

keztyü forgatja, nem a soffőr, a tudós laka­
tos szinte kormányhoz nőtt keze. Néha meg 
asszonyi kacsuk is megcibálják és a gépgyo­
mor pöffogése ilyenkor bizonyos nevetést 
leplez. Efféle játékkal azonban nem illik 
visszaélni.

Szóval a gép elindult. A hókristályok 
vigyorogva menekültek, de néhány halálát 
lelte, Sebaj, a foradalmár testvérek majd meg- 
boszulják, Hirtelen kanyarodással kiértek az 
országidra. Formás, magas töltésen, amely 
kemény és tiszta. Balra a nagy hómező, jobbra 
néhány hosszú árok és egész közelben, az 
országuttal egyirányban még egy töltés, 
amelyiknek a keskenyebb tetején az acélsín 
szalad. A mezőn a hókristályoknak nevetni 
való kedvük volt, mert már milliárd társukon 
keresztülhaladva a hirt tudták, hogy a domb 
alján nagy gyülekezés van. Es a két utón 
békésen rohant egymás mellett — mint két 
testvér — a fürge automobil és a nagy. lomha 
vasúti vonat.

A fekete mozdony barátságosan pislo­
gott apró komájára. Hideg van, bizonyára 
így szolt és nagyokat fújt. Az utasok az ab­
lakhoz szaladtak, Apró gyerekek vidáman 
hadonáztak, néhány csinos no sokatmondó
nilloMt
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mely mindkét fél szükségleteit és érde­
keit megóvja.

Nagy lelkesedésre nincs és nem 
is lehet ok. maga a tárgy, maga az 
egyezség nem olyan, melyért igazán 
lelkesedhetnénk,, mindazonáltal ki kell 
jelentenünk, hogy mérlegelve az adott 
körülményeket, a képviselőház és a 
nemzet el fogja fogadni, mert a dara­
bont kormány gazsága folytán a nem­
zet kényszerhelyzetben van az által, 
hogy 1907-ig a külfölddel megkötött 
kereskedelmi szerződések által nekünk 
j& io kell vonni a consequcntiákat, 
mert tényleg a helyzet az, hogy vá­
lasztanunk kellett a reciprocitás és egy 
végleges megállapodás között, mert a 
reciprocitás tulajdonképen nem lett 
volna egyéb, mint a hadi készültség 
alíandositása, rmg az egyezség legalább 
bizonyos ideig tartó megállapodást fog­
lal magában, mely nem elégíti ugyan 
ki összes kívánalmainkat, de azon elő­
nye van, hogy az ország gazdasági 
\ iszonyait szilárd alapra helyezi, anél­
kül, hogy jövőnket lekötöttük volna 
cs épen ezért ezt oly előnynek kell 
tekintenünk, melyért a részletekkel kell 
hogy megbarátkozzunk.

A részletek ellen sem panaszkod­
hatunk mindenekben, mert nemcsak 
hogy előnyös és némely részében be­
cses jogokat nyertünk, mint például 
az indirect adóknál és vasúti tarifák­
ra!, mely a kiegyezést javunkra hatá­
rozottan kedvezővé teszi.

Első helyre kell tennünk a Bank- 
kérdést. f.zen téren Magyarorszag joga 
az or.álló nemzeti Bank felállításához 
kétséget kizárólag elismertetik. Ezt nem 
tekinthetjük kedvezésnek vagy nyere­
ségnél-:. mert hiszen éhez természetes 
Cj eivitázhatatlan jogunk van. Nem 
zavarhatja ezt az osztrákoknak azon 
kívánságuk, hogy a közös kiadások 
arányban teljesitendők, mert fel sem 
tehető, rogy az ónálló magyar nein- 
*x*i. Bar.i-: ne azon azalapon szerveztes

sék, mely szerint ama kötelezettségének 
eleget ne tehessen és épen ezért az 
osztrákoknak ezen kívánságukkal kife­
jezett bizalmatlansága perfidia számba 
megyen.

A kvótát két százalékkal felemel­
ték. Ezzel fizettük meg az árát annak, 
nogy ezentúl nein kereskedelmi és 
vámszövetségben leszünk Ausztriával, 
hanem a külfölddel is mint egyen­
rangú szerződő fél tárgyalunk, állami­
ságunk teljes kidomboritása mellett.

A kvóta felemelés keserű falat. 
Népeink ezrei vándorolnak ki. a meg­
élhetés itthon majdnem lehetetlen A 
drágaság elviselhetetlen és az osztrák 
kapzsiság utolsó falatunkat akkor 
akarja elvenni, midőn itthon annyi 
culturális kötelességünk van.

Megegyezés történt az úgy neve­
zett magyar biokra nézve, vagyis 
a közös járadékból Magyarország ré­
szére eső hányad visszafizetése 
tárgyában. A Széll-Körber féle tárgya* 
lások során is felvetették ezt a kérdést, 
de a két kormány nem tudott meg­
egyezni, hogy mily kamatláb mellett 
történjék a kölcsön tőkésítése, melynek 
kamatfizetéséhez Magyarország az első 
kiegyezésben hozzájárult. Az egyezség 
folytán Magyarország 22 év alatt fizeti 
vissza. A különbözet javunkra 50 
millió

A törvényjavaslatok tömege bő­
vebb tanulmányozást igényel Igyekezni 
fogunk az előnyöket és hátrányokat 
kitárni, meri hiszen az egyezség fogal­
mából folyik, hogy mindkét fel enge­
ded követeléséből, egyik itt, másik ott, 
hogy egyik se érezze magát legyő­
ződnek.

Egy óhajunk van csak, hogy 
\ aj ha ez volna az utolsó kiegyezés.

85000 koronás sikkasztás.
A pénzügyigazgatóságnál két hét 

óta lázasan ropancsolnak s kutatják, 
hogy a ÖőOOU kor. hova lett. Eleinte

avval a reménységgel hitegette magát 
a tisztikar, hogy talán könyvelési, vagy 
számadási hiba történt, és senki sem 
merte a több, mint 40 esztendőn pél­
dás szorgalommal szolgáló pénztárno­
kot meggyanúsítani.

A rovancsolás be van fejezve, s 
ennek eredményeként most már bizo­
nyos, hogy a pénzállományból 25200 
koronát, a bélyeg- és váltóeladásból 
befolyó összegből pedig 9200 koronát 
elsikkasztottak.

A bélyeg- és váltóhiány már hosz- 
szu esztendők — körülbelül 15 esz­
tendő óta — létezik, azon legalább 40 
rovancsolo biztos ment keresztül a 
nélkül, hogy a hiányt eszre vette volna, 
mert a pénztárnok a hiányzó összeget 
függő megrendelés címén elkönyvelte, 
s a hiányzó összegre azt mondta, hogy 
az éppen most lett postára adva az 
eszközölt bélyeg- és váltómegrendelés 
ellenértékeként

Hogy a rovancsolo biztos a postai 
feladó-vevényt előkérje, s összehason­
lítsa az elküldött pénzösszeget a lüggő 
megrendelés címen elkönyvelt összeg­
gel, az nem jutott a 40 rovancsolo 
biztos közül egynek sem eszébe, és 
épen ez az ő súlyos mulasztásuk, mert 
ha az ellenőrzés szigorúbb lett volna, 
erre a hiányra már 10 esztendővel 
ezelőtt rá kellett volna jönni, annál is 
inkább, mert találtak 2 tekercs pénzt, 
rá volt írva 50 korona, felbontották, 
hát régi 4 krajcárosokat találtak benne.

A bélyeg- és valtóhiányra nézve 
Ottmájer pénzturnok Zombory mun­
kácsi pénztarnok előtt — ki jelenleg 
Beregszászban végzi a pénztári teen­
dőket — elismerte, hogy ez az összeg 
neki is hiányzott; a pénzállományból 
hiányzó 25200 koronáról azonban nein 
akar tudni semmit.

A rovancsolás megállapította, hogy 
a 25200 korona elsikkasztása az utóbbi 
időben történt, mert a júliusi rovan- 
(solas alkalmával készpénz nem hi­
ányzót..

f: )rre, akiből ép olyan kevés látszott, be a
' :::'/zduíat!anui ü,t- -s«k Sándor nézde- 

§e;: a tukorabiak fele. Ezért a gép rossza- 
oiag zökkent, mert aki a kormány mellett 

Li> anr‘ák csak előre szabad nézni.
Mos1, mar a veszedelemhez közeledtek,

vagy az , sszeesküvés jött feléjük lopva A 
\ ;,«*s ■ ;;*s f,4$yni kezdett, és ott voltak a 
£\‘ ay°l lent vaj magának menede-

dombba melyed ve, a vasút is, 
®Z; °^zá®u£ *s; A “ideg tisztaságnak itt sem- 
11 : ‘ . iosávok tömik meg az ut két
: ,-:a es a középén ecszélyes halmok. Az
aatomobii gondatlanul i elegazol. Belegázol a 

is. de u már komoly fejcsoválassal. 
ilyet tapasztalt öreg vastömeg tudja. 

iiog> a kristály oknak gonosz a szándékuk 
v sak az nem bizonyos, ijesztgetés e az egész 
vág; .a tesz belőle. Megy mind a két gép 

°!5 szel uton na«y hó segédcsapa-
I enn^LeZ eÍj AZ aUt0muhl1 ,engelyig gazolt 
Unnuk es, bar meg tudna menni, megáll
r'ek‘ L‘-ovegre nincs menetrendje. Sándor 
azonban káromkodik. Amikor másfél órányira 
a menyasszonya varja az embert, akkor bi­
zony nem jó hokupacokkal vesződni.

A mozdony még előre ment, azután

J.ozdo 
Az

megállt. Szeretett volna egy kicsit hátrálni, 
hogy erőt gyűjtsön, de ez sem sikerült.

Szegény nagy gépnek a borzasztó te­
hetetlensége látszott. Az ember mar csak 
primitiv es ügyefogyott állat, de micsoda fö­
lényes lény amikor megindul és megy, vagy 
ha akadályt vél, nem próbálkozik tehetetle 
nül, komikusán, hanem megáll. A gép susto- 
rog, zakatol, aprókat mozog előre, hátra, mig 
valahogy eletteienüi nekilódul es megy, dü- 
hős egyformasággal. Oka van rá, hogy ilyen­
kor szegyei je magat.

Szégyeite is, de ez. semmit se használt 
és ahogy vesződött, hát lopva, áruló módon, 
háta mögött is útra lett a hó. Most már si­
került az indulás, be száz méternyi ut után 
a haszontalan kereklorgas kezdődött újra. A 
mozdony, vasutas lakóival, mar tudta, hogy 
hófúvás betemette az egész mozgóvárost. Az 
utasok kiálltak az ajtókba és összevissza 
kiabáltak. Némelyik asszony most sem lelei- 
tett el nagyokat pillantani a szomszédba 
\ ajnaek tele, de Mercedes erre haragosan 
polfogót, Csúnya, hogy ezek a nőcskck meg 
a veszedelem ajtajában is kacérkodnak.

Hogy sivitott most mér a szél. A hó* 
gomolyok jöttek, fantasztikus formában. Mint 
a por, füst, aztan hosszú felhő alakban és elől,

cg
csak 

derült,

hatul nőtt az akadály. A vonat teljes kétség- 
eesesse] állt, az automobil in eg idegesen 

futkosott ide oda, Vajnáék átkiabáltak a va- 
sutasoknak. Valami lapátot kértek. Onnan 
lemondóan felelték :

Nem ér az semmit, uram. Itt 
egy kis borulás segítene. De az 
mar jönnek a csillagok.

Ó l azután megkezdték az utolsó kísér­
ete; Lekapcsolták a mozdonyt es a va-izmu 
lekete barom egyedül próbálta áttörni a hó- 
akaJd1V[. Nem sikerült, nem is sokat bíztak
uennc’ niert hát ez már csak a becsület ked­
véért történik.

Lassan éjszaka lett, kisütött a hold és 
nagyokat káromkodtak a férfiak. Az asszony- 
nep mind sírt cs a hupelvhek félelmentcsen. 
gonoszul kacagták.

Ki-ki előszedte a takarón és valami he­
lyet próbált magának csinálni, mert nem mer­
tek bentmaradni a kocsikban. Nagyon hideg 
volt Mercedes egészen kihűlt és sóhajtva 
gondolt a zavarai! tn júniusi túrákra. Már na- 
gyou gyengén állt a társaság, a konyakot 
cgvre töltötték azokba, akik túlsókat jajgattak, 
»yuzelmi mámortukhan az ostoba hópelyhek 

temetésre készümek. Most nem is gondoltak
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A sikkasztás miatt Ottmájer Ignác 
tárnokot, Szenkovszky Gyula ellenőrt 
es Koncz Lajos adóhivatali segédei 
függesztették fel. A két utóbbi egyén, 
Szenkovszky Gyula és Koncz Lajos

úgy latszik — teljesen ártatlanul 
kerültek az ügybe.

Szenkovszky Gyula ellenőr, akit 
nem regen helyeztek ide a beregszászi 
adóhivatalhoz, nem férhetett hozzá a 
pénzhez semmi esetre.

Az ellenőrzés körüli hibát sem 
lehet felróni neki, mert az ő teendője 
legnagyobbrészt könyvelői munka s 
hogy ellenőji teendőit nem teljesítette 
kellően, az a helytelen adóhivatali rend­
szerben keresendő.

I udjuk ugyanis, hogy az ellenőr 
az adóhivatalnál alantasa a pénztár­
noknak. azaz a pénztárnok a hivatal fő. 
O végzi a titkos minősítéseket s telje­
sen a hatalmában van az ellenőr kar­
rierjének kettévágása.

Ilyen rendszer mellett hogy tör­
ténhessék meg tehát az, hogy az ellenőr 
felettesét kérdőre vonja, megszámol­
tassa, hivatalos nyelven kifejezve : 
szekirozza.

Nem volt követelhető különösen 
itt, ahol — hisz ezt tudja a nagy kö­
zönség is — Ottmájer Ignác valóság­
gal basáskodott nemcsak alantasaival, 
de a közönséggel szemben is s a go­
rombáskodást a szélsőségig vitte. De 
különben is a bélyeg- és váltóban mu­
tatkozó sikkasztás még 1892-ből veszi 
eredetét, úgy, hogy több más ellenőr 
kezén is átment, a pénzhiány pedig 
mai keletű.

Koncz Lajos a miatt lett felfüg­
gesztve, mert 1. és 2-án Ottmájer 
Ignác helyett — aki betegsége miatt 
nem tudta kötelességét teljesíteni — 
a pénztárnoki teendőket ellátta. Ottmá­
jer kiadott neki egy összeget, abból ő 
fizetéseket teljesített, de délben minden 
hiány nélkül elszámolt a pénzzel a 
pénztárnoknak magának.

BEREGI U'JöAu Kuregszasz l'«U7. október !K

Nincs tehát semmi alapja azon 
feljelentésnek, amit Ottmájer, Szenkov­
szky és Koncz ellen tett.

Az igazgatóság a legnagyobb hibát 
azzal követte el, hogy Ottmájer tár­
nokot — aki már egy pár év óta hatá­
rozottan gyenge volt az óriási mun­
kával járó tárnoki teendők végzésére 
nemcsak fizikailag, de szellemileg is - 
akarata ellenére nyugdíjba nem he­
lyeztette.

Ottmájer már ezelőtt 4 évvel — 
beszámítva a katonai szolgálatát is — 
teljes nyugdijat élvezett volna. Termé­
szetesen ő maga azért nem kérte nyug­
díjba helyeztetését s tartóit ki az utol­
sókig. mert tudta, hogy ahogy utoljára 
kinyitja a kasszaajtót, azonnal kiderül 
a sikkasztás.

De legsajnosabb a dologban az, 
hogy ártatlan emberek is szenvednek.

SZÍNHÁZ.

Ismételten hangsúlyozzuk, hogy 
mélyen leszállított igényekkel vártuk 
Miesey-t és társulatát, bizakodva abba, 
hogy kellemes meglepetéssel fog hatni 
ránk, hogy többet nyújtanak színészeink 
mint amennyit reméltünk.

K helyett kaptunk felemelt helyá­
rakat és olyan társulatot, amely a mi­
nimumra redukált igényeket sem képes 
kielégíteni.

Ez volt az impressiónk az első 
— a Vig özvegy bemutató előadása után. 
Akik látták Lehárnak ezt az óriási si­
kert aratott gyönyörű zenéjü operette- 
jét. az itteni előadás után nem ismer­
tek a darabra, annyira kiforgatták azt 
az eredetijéből. Az egyes jelenetek, de 
főképen az énekszámok hatástalanul 
hagyták a közönséget. A külső kiálli 
tás, a felületes rendezés, a gyenge kar, 
valamint a leiem és a szűk színpad, 
de különösen zenekari hiánya minden 
illúziótól megfosztottak. Általánosan ki­
alakult vélemény volt, hogy ilyen rossz

a napsugárra, a eg az enyhe szélre, amelynek 
puszta érintéséhez ő haláluk.

Es az ő halálukra nem is volt szükség, 
mert természetesen jött a megmentés és ez 
a mentés egy rövid vonat volt, hatalmas, 
nagy, nehéz mozdonynyal. A vonat szemből 
jött, nagyon óvatosan és megállt a mély ut 
túlsó végén.

— Hahó, kiabáltak reá, vigyázni!
— Hahó, ordítottak vissza, segíteni jöt - 

tünk. A mozdony erős, áttörjük a hófúvást.
Ez nem sikerült mindjárt. Háromszor 

rugaszkodtak neki és harmadszorra nagy ne- 
kilódulással átjött az uj mozdony. Mégis ál­
lott, de még előbb hitalmasat lökött a régin, 
öreg testvérén, ki bánatosan nézte a havat. 
A lódulást persze nem lehetett olyan ponto­
san kiszámítani és a kis hiba, amelyik meg­
mentette az utasokat, életébe került a sze­
gény öregnek. Az öreg sebes iramodással in­
dult hátra, neki az árván hagyott kocsiknak. 
A kocsikat hátul támasztotta még a hó, el­
lent állottak és háttal nagy recsegéssel, a 
legdső tetejére szaladt a mozdony. Ez sze­
gény összetört, de a szerencsétlen lokomotív 
is. ahogy féloldalt fordulva lezuhant, halálos 
sérüléseket szenvedett.

Az utasok összefutottak és azt mondották
— Milyen szerencse, hogy nem volt 

rajta ember.
Pedig a mozdony csak ér egy ember­

nyit. Sok embemyit. Épp úgy dolgozik, küzd 
és lelke van.

Szétroncsolt tüdejéből most egy utolsót, 
nagyon fájdalmasat futt és meghalt. Hulláját 
még egy kicsit körülnézték az emberek, aztán 
igyekeztek felkapaszkodni a segítő vonatra.

Mercedest nagyon lesújtotta testvére ha­
lála. Nagy, fehér automobil szemét nem bírta 
levenni a halottról. Pedig már beborult, és a 
gépezet szép lassan megindult, vissza. A se­
gítő-vonat is vitte tovább óvatosan a vonat 
törötteket.

A roncsok ott meredtek fenekén, egye­
dül — minden halotthoz kegyetlenek az élők. 
Jött az éjfél, jöttek a lapátos munkások és 
kezdték eltakarítani a szegény, öreg, szét­
zúzott lokomotív-hullát, a széjjelfujt hó-forra­
dalom áldozatát.

előadást Beregszászban még nem láttak, 
pedig volt benne részünk elég.

Nem szívesen alk tlmazzu < a recen- 
sionak ezt a módját, mi örvendenénk 
első sorban, ha a legjobbat irhátnók. 
hiszen épen mi voltunk azok kik már 
múlt heti számunkban is előre kértük 
a közönség elnézését és a színház tá­
mogatását. De ha ilyen előadással mu­
tatkozik be már az első estén a tár­
sulat, eminens kötelességünk az igaz­
ságot hűen reprodukálni, nehogy a 
szereplők abban a tévhitben legvenek, 
hogy sikeres játékot produkáltak.

Hogy pedig az első, előadás, melyet 
zsúfolt ház nézett végig nem sikerült, 
annak csak a direktor vallja kárát, mert a 
közönség ezek után inkább alszik, sem- 
hogy unatkozzon és ásítani menjen 
pénzéért.

Szó színes róla, nagyon sok olyan 
enyhítő körülményt kell figyelembe 
vennünk, amelyre mi szolgáltattuk az- 
okot.

Ezek az okok nagyon is ismere­
tesek, nem bocsátkozhatunk azok is­
métlésébe. De az már nem a mi hi­
bánk, hogy Micsey nem rendelkezik 
elegendő és jó énekesnővel, nem gon­
doskodott elegendő számú női és férfi 
karról, nem tudott szerezni zenekart 
(igaz, hogy ez nehezen megy, mert a 
katonai zenekaroknak tiltva van a szín­
ház tknál működni, és képzett polgári 
zenészek bajosan kaphatók, mégis után­
járással nem lehetetlen a dolog, tekin­
tettel pedig a bérlők tekintélyes szá­
mára, mindenáron szerződtetni kell ze­
nekart.) és férfi énekest. Baritomistája 
ugyan elég jó, de a tenoristája csak 
addig tud énekelni, ameddig magasabb 

hangot nem kell kiadni.
Nem sok jót mondhatunk a Gül- 

baba előadásáról sem Egyáltalán sze­
rencsétlen gondolat volt második elő­
adásul Gül Babát kitűzni. Tavaly 3—4- 
szer adták s bármily szépek a meló­
déi s megható, vagy nevettető a cse­
lekménye, nem vonz közönséget. Ha 
nem vasárnap adják, még annyian 
sem lettek volna.

Ámbár akik jelen voltak, olykor­
olykor megtapsolták a Leila és a Gá­
bor diák személyesitőit Kőszegi Aran­
kát és Rácz Irént. — Lassan lassan 
talán mégis kibontakozik az ismeret­
lenség homályából egy-egy tehetsé­
gesebb tagja a társulatnak. így Kő­
szegi kedves megjelenésű és elég 
kellemes hangú színésznő. Az első de- 
butje ugyan nem úgy vált be, mint 
ahogyan ő is és mi is szerettük volna, 
de reméljük, a további előadások so­
rán teljesen kifejti képességeit és u 
publikumot is meg fogja tudni hódítani.

Rácz* Irén inkább élénk, tempe­
ramentumos játékával vált ki előnyö­
sen. A hangja még iskolára szorul 
ugyan, de tud vele bánni, emellett ü-
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gyesen táncol. Úgy látszik, ö is egyik- 
erőssége a társulatnak.

Hétfőn valamivel jobb előadásban 
ismét a vig özvegy került szinte.

A it előadásból leszűrt tapaszta­
latunk eredményéül leszögezve véle­
ményünket, nyugodt lelkiismerettel ájul­
hatjuk Micseynek, hogy minél ritkáb­
ban játszasson operettet. Sokkal szíve­
sebben ve. zi a közönség, ha reper­
toárját a Nemzeti es Vígszínház műso­
rából állítja össze. Megerősíti ebbeii 
véleményünket a keddi

Scherlock Holmes előadása amikor 
eáyan alakítást nyújtottak színészeink 
amelylyei a kényesebb igenvüek is meg 
lehetnek elégedve Igaz. olyan hatásos 

. darab, -— valóságos rémdráma,— 
hogy egyszerű elmondásra is hátbor­
zongató, tekintve pedig, hogy a sze­
replők eléggé igyekeztek a hatást kiak­
názni, a közönség gyengébb neme 
ugyancsak rémüldözött.

A férfi szereplők közül Fodor 
Oszkár tűnt ki inteligentiájával. meg­
nyerő külsejével és alakitó képességé- 
\ el. A ma esti fellépésével rehabilitálta 
magát a vigözvegybeli Danilójáért.

Jó színésznek mutatkozik Békéssy 
Gyula, Krnyei János, Stoll Béla, a nők 
közül Pataki Hiza.

Szerdán megint operetté. A bánya- 
ív.ester jobb előadásban került színre. 
Kőszegi Arankát és kác Irént jól meg 
érdemelt tapsokkal honorálta a közön­
ség, de kitett magáért Deák Gyula is, 
akit tavalyról ismerünk előnyösen. Jó 
es ügyes színész, de hibája, hogy elég 
gyakran túlzásba megy és egyes sze­
lepeit agvonjátsza. Szép hanganyaggal 
bír Békéssy Gyula, tud is énekelni, 
sőt játszani is.

Őt előadásnak az eredményéről 
számoltunk be, amiből teljes meggyő­
ződést szerezni a társulat erejéről nem 
lehet. Most Kifejezett véleményünket 
ez előadások impressiói alapján, iktat­
tuk ide, amely nem a legkedvezőbb, 
ce reméljük, színészeink alkalmat fog­
nak nyújtani közmegelégedésre a leg­
jobbat produkálni, hogy mi is legjobb 
reíerádát írhassunk róluk. s f.

VEGYES HÍREK.

A király.
A sehőnbrunni kastély termeiben 

szomorú arccal járnak az emberek. És 
egy öreg ember agya körül szivszo- 
longva állnak azok, akik legközelebb 
álnak szivéhez. A király nagybeteg. 
Erős szervezet, mely keményen dacolt 
hetvenhét esztendő minden bajával, 
veszedelmes betegség támadta meg. 
Némán fekszik ágyán Európa legalkot­
mányosabb uralkodója és jóságos 
szemeivel révedezve nézi azokat, kik 
reménységgel és bizodalominal várják 
állapotának jobrafordulását.

A király betegágya mellett egy 
nemzet várja visszafojtott lélekzettel, 
hogy könnyebben lélekzik-c már az. 
kinek felgyógyulásáért ma milliók fo­
hásza száll az egek urahoz. Félő re­
ménységed és csüggedő bizalommal 
várjuk a híreket mindnyájan. Elég 
erős lesz-e az a test, melyben a leg­
nemesebb, legtisztább, legigazibb lélek 
lakozik, elég erős lesz-e annyi lelket 
sorvasztó es megőrlő csapas után el­
viselni a test betegséget..

Egy nagy, befejezett, egész élet 
alkonya lényégét, Belejczelt eleié, a 
melynek megvoltak a maga tévedéséi, 
de amelyben meg volt minden ural­
kodói erény is. Egy király, aki any- 
nyira ember, mint i. Ferenc Józsel, 
kétszeresen érdemes a koronára, mert 
benne, ha kellett, az ember uralkodott 
a királyon is.

A sehőnbrunni kastélyban lábujj- 
hegyen járnak. A magyar kunyhókban 
és a magyar palotákban pedig őszinte 
szívből száll a fohász :

Isten, tartsd meg a királyt!

Kinevezések A !)r. Bodor Füiöp 
szolyvaí járásorvos elhalálozásával üresedésbe 
jött állásra L>r. Geiger Frigyes alsóvcreckei 
járásorvos a tiszaháti iará-ámoki állásra 
Farkas Zsigmond alispáni dijnok neveztetett ki.

— Kirendelés A fúldmivelésügyi mi­
niszter dr. Xuszer János min. joggyakor­
nokot egy évi szolgálatra Beregvármegyéhez 
osztotta be.

Himnusz a népiskolákban A
vallás és közoktatásügyi miniszter elrendelte, 
hogy valamennyi népiskolában a magyar 
Himnusz kottával együtt két táblára legyen 
felvonva. A miniszter ezen hazafias éneket 
kinyomatta és az iskolák részére megkülJötte, 
amit az iskoláknak meg kell őrizni'

— Műkedvelői előadás. A famun­
kások derek testületének vasárnap megtartott 
műkedvelői előadása a legsikerültebben folyt 
le Szigligeti Ede örökbecsű népszínművét a 
„Cigány"-t adták s úgy a külső kiállítás 
(saját színpaduk és önfestette díszleteik van­
nak; valamint az előadók jateka a legjobbnak 
mondható. Nagy szerepeiket fényesen oldották 
meg Beregi Sándor (Zsiga), Rákosi Mariska 
< Rózsi), Farkas Rózsika i Rebeka), Juhász 
Mariska (Évi), Szeszák Jenő (Gyuri), Artner 
Sándor (Peti), de kitett magáért a többi sze­
replő is Az előadást tánc követte.

— Jegyzők megválasztása. Orosz 
István elhalt gáti kői jegyző helyére Szabó 
Béla, — Popovits István polenai körjegyző 
helyére Kondás István, — nagyberegi jegy­
zővé Komlóssy Bertalan, — nagybégányi 
jegyzővé Berzsenyi Miklós választatott meg.

— Tárgymutató a nem állami elemi 
népiskolák jogviszonyairól és a községi és 
hitfelekezeti néptanítók járandóságairól szóló 
1907. évi XXVII. törvénycikkben cs ezen 
törvény végrehajtása tárgyában a n. m. 
vallás és közoktatásügyi miniszter urnák 
1907, évi 70000 sz. körrendeletével kiadott 
utasításához. Ez a címe Bodnár György szat- 
márvármegye kir. tanfelügyelője hasznos 
munkájának. Különösen a tanítók vehetik 
nagy hasznát, mert nagyon könnyen vezeti 
ki a §-ok lahirinthjéből. Az 55 lapnyi terje­
delmű könyvre felhívjuk az illetékes körök 
figyelmét Ära 1 korona Kapható Lőwy Miksa 
könyvkereskedésében Szatmár.

Közös konyha. Sátoraljaújhelyen 
f. hó 0-án megalakult a közös konyha.

— Bizottsági tagvalasztásokhoz.
A városban az a hír volt elterjedve, hogy 
Dudics Endre gk. plébános mandátuma szin­
tén lejárt, s igy a város 1-sö kerületében 
ismét választás alá esik. Ez a hír téves, mert 
Dudics Endre mandátuma csak 1910-ben fog 
lejárni.

— Borhamisítók ellen A lief ügy­
miniszter körrendeletét intézett valamennyi 
törvényhatóság első tisztviselőjéhez, lelhivta 
őket, hogy szigorúan utasítsak az elsőfokú 
rendőri büntetöhatóságokat, hogy a borhami­
sításokat a legégetőbben ellenőrizzék, az alapos 
gyanúval terheltek ellen a vizsgálat megindí­
tása iránt haladéktalanul intézkedjenek, ille­
tőleg a borhamisítási törvény és rendeletek 
végrehajtása érdekűben különös gonddal és 
kellő erélylyel járjanak el.

— Vasúti baleset. E hó 9 én dél­
után a Beregszász felől Nagyszőlősre menő 
anvagvonat négy kocsija a nagyszőlős! 
állomáson a bejárati váltó rossz volta miatt 
kisiklott A vonatot nagy nehezen siket ült 
rendbehozni, úgy hogy az állomáson vesz­
teglő személyvonat c->ak kisebb késessel in­
dulhatott Beregszász felé. Szerencsére ember­
ben kar nem esett s a vasút is csal- cseké­
lyebb kárt szenvedett

—- Betörés. E hó 9-én d. u. lu ura­
kor meg eddig ismeretlen tettesek beható.tak 
Nyisztor Janos hentesmester Szévyenyi- 
utcai lakására s onnan nagy mennyiségű 
szalonnát, 10 korona készpénzt és két 
köteg szőlőt raboltak el. Úgy a hentes mint 
a felesége — amint mondták — épen kövér 
sertest akartak venni a scr.espiaeon, eközben 
történt, hogy a betörők valahogy bejutottak 
a lakásba, mégpedig aképen, hogy a ház­
tetőről leszedtek nehány darab cserepet, 
onnan leereszkedtek a padlásra es igy azon 
keresztül a szobába, ott megszedték magukat 
s elillantak. A nyomozás erősen folyik, de 
eddig még eredménytelenül. Mindenesetre 
különös, hogy fényes nappal történhetik 
ilyesmi, amikor mégis csak népesek az utcák.

A levelező-lapok uj rendje. A 
kereskedelemügyi miniszter rendeleté szerint 
a levelező lapokon a föladó a címoldalnak 
ballelet levelezésre hasznalh ltja s a „Levelező 
Lap" felírás nem kötelező. A karácsonyi es 
újévi kártyákra Írni is szabad legföljebb öt 
szóból álló üdvözlést s ezenkívül feljegyez­
hető a küldőnek enne és társadalmi aliasa. 
A köszönetét, szerencseki vánatot reszvet- 
nvilaikozatot kézírással kifejező névjegyek 
szintén mint egyszerű nyomtatványok küld­
hetők.

— Október 10. Annak a nagy de­
monstrációnak, amelyet a munkásság, illetve 
a szoezialde nukraták úgy az ország lő varo­
sában, mint a vidéken rendeztek, mi bereg­
szásziak nem éreztük a hatásút. Volt ugyan
1 t is holmi kisebb felvonulás, de a szamuk 
e enyészően csekély volt, a többi munkás 
pedig csak úgy dolgozott mint más közön­
séges csütörtökön.

— Adóhivatal Nagybcreznán A
pénzügyminiszter rendelkezése folytán Nagy- 
Bereznán szervezett uj adóhival működését 
jövő január l ével megkezdi. A hivatalban
2 főtiszt és 2 adóliszt fog működni. Illetőségé 
a nagybereznai es a perec senyt járások terü­
letén fekvő községekre terjed ki. Az adóhi­
vatal uj épületben lesz elhelyezve, melyet 
Nagyberezna község épített s amelyet a 
pénzügyminiszter tiz év tartamúra vette bérbe.

— Egyéves katonai szolgálat. A 
honvédelmi m. kir. miniszter rendeleté alap­
ján az 1997. ev augusztus havában tényleges 
szolgálatra bevonult m. kir. honvedlegény- 
seget ez év október első napjaiban már sza­
badságolták. A liuk tehát csak egy évet 
szolgáltak. Ez az első eset, hogy az egy évi 
szolgálati idő a gyakorlatig is érvényesül, 
nemcsak jámbor óhaj tönbé. Igen előkelő 
körökből értesülünk, hogy a legénység ki­
képzése semmi kívánni valót nem hagy főn 
s teljesen elegendő volt egy esztendő is arra, 
hogy a honvédségnek úgy a gvalogságnál, 
mint a lovasságnál szolgáló derék magyar 
tiai, mint képzett katonák kerüljenek vissza 
a családi tűzhelyhez, ahol ezután több hasz­
not hajthatnak majd az általános gazdasági 
életben.

— Gyermekrabló cigányasszony.
Sátoraljaújhelyről Írjak : Trainer Márton szén- 
kereskedő kilenc eve; leányát az iskolába 
küldte A leánykának azonban nyoma veszett. 
E napokban jött azután liir arról, hogy Tár­
cán, Kassa mellett megtalálták. A kis leány 
kihallgatásából kitűnt, hogy iskolába menet 
egy cigányasszony megszólította és cukorral 
maga után csalogatta a város szelére, a te­
mető melle, ahol levetkőztette, kiszedte fülbe-



valóját és ócska rongyokba öltöztette. Sírva 
panaszolta, hojtv a cigánvasszonv nagyon 
megverte és ráparancsolt, hogy neki minden­
ben engedelmeskedjék. A kis leányt azután 
koldulni vitte magával faluról-falura. Mikor 
'J arcára értek, a cigányasszony levetkőztette 
a kis leányt es ráparancsoli, hogy várjon ra, 
azután otthagyta. A leány hosszú ideig várta. 
Mikor nem jött. bement a faluba és elpana­
szolta, hogy elrabolták. A csendörség a ci­
gányasszonyt elfogta es a kassai ügyész­
ségre szállította.

láínc tanítás E napokban Kcszler 
Mór jó hirnevii táncmester tánctanitási tan­
folyamat megkezdi. Hővebet a falragaszokon.

Zeneestély. A bcrcgszasz Kereskedő 
ifjúság nagy zeneestélv tartanak f. hó 20 an, 
az Oroszlán szálloda nagytermében. Kezdete 
este s órakor.

Gyengeséget
akar szervezeti fejletlenségből, akar betegség­
ből származnék, gyorsan gyógyít a SCOTT- 
féle Emulsio, melyet tökéletes táp gyógyszer 
nek lehet nevezni, mert rendkívül hatásos a 
gyógyerje s emellett

ízletes és könnyen 
emészthető-

A legmakacsabb beteg is
hozzászokik a

SCá >TT-féle Emulsiohoz,
mely a leggyengébb gyomor-

Az cmutsió vásár- nak sem okoz nehézségeket, 
lásánái a SCOTT-
tóié módszer véd- [gj eredeti üveg ara 2 K, 50 fillér,
jegyet — a halászt
— kérjék figye- Kapható minden gyógytárban, 

lembe venn i.
üyógyszerum a vakbélgyulladás 

ellen. Eile Nccsnikoff, a párisi Pasteur-inté- 
zet hírneves igazgatója és ismert baktérium- 
kutató azt hiszi, hogy fölfedezte a vakbél- 
gyulladás gyógyszérumát Necsnikoff ez idő 
szerint korainak tartja, hogy kutatásainak 
eredményét közzétegye. Előöb bevárja azokat 
az eredményeket, amelyeket az emberarcú 
majmok beoltásával végzett kísérletektől remél 
és ugyanezektől teszi függővé azt is, vájjon 
a Berlinben megtartandó nemzetközi bakteri 
ologiai kongresszuson bejelentse-e tanulmánya 
eredményét, vagy sem ?

A divat.
— A Divat Ujság-ból. —

A divatnak vonzereje abban nyilvánul, 
hogy a ruhának egyes részeit változtatja 
meg és ezt a többi résznél jobban kiemeli 
és díszíti. Egyszer a derékvonalat, máskor a 
nyak és váll vonalát változtatja, ezidőszerint 
pedig az ujjakra fordítja a legtöbb figyelmet.

Az ujja még mindig bő, japán vagy 
római jellegű, félhosszu. Mint minden nagy 
ellentét, a legnagyobb hatás elérését tűzi ki 
céljául, úgy hogy most méltán fognak nagy 
hatást elérni azok a modellek, melyek a leg­
első párisi szalonokban láttak napvilágot. 
Ezek a félig és egészen hosszú egvbensza- 
bott ujjak melyek megtartották ugyan a 
hosszabbított vállvonalat, de mégis elidegení­
tőén hatnak mint azt a 47. képünk mutatja, 
mert az alakot keskenyitik és a mostani bő 
divat után hirtelen megjelenve, szinte ó-divatu 
benyomást keltenek.

A derék ráncos és redős, elől kendő- 
szerüen kereszteződve. Általánosságban a 
rézsut divatvonal, az oldalt alkalmazott disz 
sokszor csak egyoldalúan jellemzi a mostani 
divatot. A köröskörül a földre fekvő szoknya, 
mert a rövidet most csak épen utcai ruháknál

használjuk, a tunika fele hajlik, legtöbbször 
tóidig érő felsőszoknyával, de sokszor csak 
a dis/ van úgy alkalmazva, hogy tumkaszerü 
benyomást keltsen. Például a 7. es 2l. sz.

A disz sujtáshimzés, zsinór és hleat- 
húzás. A sujtaa nemcsak egyenes sorokban, 
hanem mindenfele tűzött mintákban. A tiíe- 
athuzas az alkalmi ruháknál minden más 
díszt huneibe fog szorítani. Ez a set disz 
géppel is készíthető, de mindenesetre, mint 
minden kézimunka, úgy ez is ha kezzei vau 
dolgozva, emeli a ruha becset es szépségéi.

A Divat, UjSag minden hónapban két­
szer jelenik meg. Előfizetési ara nagyon 
olcsó : negyedévre postán való szeLKüldcssei, 
két korona húsz túlér. Előfizetni legceiazerüo- 
bon a kiadóhivatalba intézeti postauialv myon 
leile.. A Divat Újság kiadóhivatala Budapes­
ten, \ lil. KokK Szilárd utca 4. számú iiaza- 
ban van.

Vdlasztdsi l<rónil{u.
Egy közigazgatási tisztviselő — nem 

megyei — úgy hivatalának mint személyise­
gének .eljes suiyaval korteskedik, meg pevl.g oly 
lortuan, anine azt szoktak mondáin : csúnya 
dolog. A legcsunyabo pevhg a dologban az, 
hogy a választási harcot ívlekezeli jellegűvé 
akarna tenni s itt ott igen lurcsa vlolgokut 
mondott, amit jegyzékbe is vettünk. Alust 
azonban meg csuk azt klánjuk amit a falusi 
bakter szokott: latiak, lui azonban a tisz­
telt helyi nagyság el nem hallgatna, elkiaitjuk 
a nevet is es meg sok egyebet ... A halá* 
dallanság különben is a logesunyább doiog, 
meg aztan, akik királyt tudnak választani 
azok trónfosztók is tudnak lenni. — Az idő 
telik. —

Ösmeri Móricot, tudja akiről kupiét Ír­
tak ? Nem ? Hát a kis megy eistat ? B zo- 
nyára ismeri. A kettő között az a különbség, 
hogy Móricnak a szemére vetettek, hogyr 
ilyen fiatal, a kis megyeista pedig mindig es 
mindenkinek szemére veti, hogy’ ö ilyen, meg 
olyan tiazteséyes. Mit, maga már latutt karón 
varjut: H.tgyja, én mar kettőt is láttam, de 
hát amiko korteskedik az ember olyat is 
mond, amiuián nem mer a tükörbe nézni. 
Gyenge a párt, hat mit lehet ilyenkor tenni ? 
Elkiáltja magat az ember, hogy én a megye 
baratja vagyok, az meg ott antimegyeista. 
Én úgy szeretem a megyét, hogy még bizott­
sági tagnak is megválasztatom magamat. 
Természetesen mindenki tudja, hogy ebben 
az utóbbi mondatban csak a szórend hibás. 
A helyes szórend ez: én úgy szeretném 
megyebizottsági tagnak megválasztatni maga 
gamat, hogy még megyebarát is vagyok. 
Hogy meddig, azt nem tudja ön sem. Égyet 
nem értünk azonban: hol termett a me­
gyei és nem megyei párt ? Eddig ilyes­
miről nem tudtunk. Vagy ez is a korteske­
déshez szükséges ? akkor maga nekem ilyen 
tisztességes.

Egy jelölt kerülete főutcájának szög­
letén tegnap reggel, fercncz jóskába kicsipve 
kiállott Petőfi-pózba vágva magát s ott állott 
reggeltől délig. Tiz óra tájban arra ment 
egy barátja s kicsit gyanakodva nézegette a 
szoborszerü alakot s vagy öt perc múltán 
mikor meggyőződött róla, hogy a tisz­
teli jelölt őrült, megszólította szép si nó­
gató szóval, hogy valahogy dühöngésre ne 
ingerelje: mit csinálsz drága barátom ?

A jelölt alig mozgatva száját, felelte: 
Imponálok öregem, imponálok.

Mit nem tesz az ember a voksért.
Mézes madzag

Okirat hamisít ássa! vádolt milliomos.
Lebovics József szerednyei lakost

— kinek vagyona! egv miifi ra teszik
— azzal vádolta az ügyésszség, hogy 
Skiba Kilyák Mihály ellen fennálló 1200 
koronás követelését egy ennek nevén 
álló ingatlanra bekebeleztette, s arra 
árverést .s kert. jóllehet tudta azt, hogy 
ez az ingatlan már regen a Glagolits 
Mihály tulajdonát képezi, s csak telek­
könyvi tévedés folytán maradt az előbbi 
tulajdonos nevén.

A vádlott azzal védekezett, hogy 
ő ezt nem tudta, hanem a telek könyv­
ben bízva kebelezte be a zálogjogot, 
s miután úgy ö, mint az ügyészség 
több uj körülmény felderítését kérték 
kérelmkkre a kir. törvényszék vizsgá­
latot rendelt el, s annak teljesítésével 
a központi vizsgalóbirát bízta meg.

Ez is becsületsértés?
Egy helybeli úri ember tartozott 

egy pesti cégnek ISO koronával. Miu­
tán nem fizetett, a cég beperelte, s az 
ügyben múlt hó 28-ra lett a tárgyalás 
kitűzve.

Tárgyalás előtt irt egy levelet a 
cégnek, hogy a tárgyalást ne tartsák 
meg, mert ő 1 én ki fogja az egész 
összeget fizetni, s tényleg ekkor a 180 
koronát be is küldötte, mire a cég 
értesítette hogy küldjön még 46 korona 
perköltséget, mert a tárgyalás meg lett 
tartva.

Az illető erre megküldte a 46 
koronát, s az utalvány szelvényére csak 
ennyit irt „p. g.“

Most egy becsületsértési pert ka­
pott a nyakaba, mert u „p. g.M a cég 
úgy értelmezi hogy az „piszkos gazem­
bert“ jelent, inig ő azzal védekezik, 
hogy a „p. g.„-nek pour gratuláljon 
az értelme.

Az ügy fejleményei elé nagy ér­
deklődéssel néznek

ül o

fémtisztifök

ej

IMocsísolí figyelmébe!
Bmiuitzbaa addig mén \kl I I I I /"í CT R HTP M A M H«er- s csimiiitolelibin Beiegszte-, 
mi wWI — Énéül: " 1 ” ™ 1 *“■1 * I * l— I* IVI Mii tian. Bocik ly-iiliza (Fqeks-lilz) kaphat!

■*

:

m

-I

WK»#B*S*»»isS mini



41. FZ’m. — P\ évfolyam. BEREGI ÚJSÁG Beregszász, 1007 oktiS'r?r 1!.

363/1907. v. sz.
Árverési hirdetmény.

Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó 
az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 
ezennel közhíré teszi, hogy a beregszászi 
kir. törvénvszék 12086/907. számú végzése 
által Joszovits Fischl bilkei lakos végrehajtató 
javára Molnár Béla gazdálkodó ellen 60 K 
tőkekövetelés és járulékai erejéig elrendelt 
végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 
640 K-ra becsült tinók, lovak és szekérből 
álló ingóságok nyilvános árverés utján el­
adatnak.

Mely árveresnek a beregszá-zi kir. já 
rásbiróság V. 803/2/1907 sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén, vagyis Bereg- 
ujfalu községben alperesnél leendő eszközlésére 
1907. évi október hó 18-ik napjának d. u. 3 
órája határidőül kitüzvtik és ahoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat 
nak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107 §-u
értelmében a legtöbbet Ígérőnek készpénz- 
fizetés mellett becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárvere­
zendő ingóságok vételárából a végrehajtató 
követelését megelőző kielégittetéshez jogot 
tartanak, a mennyiben részükre foglalás k - 
rábban eszközöltetett volna és ez a végre­
hajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbb­
ségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig 
alulirt kiküldöttnél vagy Írásban beadni, vagy 
pedig szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek 
a bíróság tábláján történt kifüggesztését kö­
vető naptól számittatik.

Kelt Beregszászban, 1907. szept. 30.
Schuller, kir. bir. végrehajtó.

Szőllő eladó.
A nagymuzsalyi hegyen 2 hold 

területen az országút mellett a 
nagymuzsaly— nagyborzsovai indó 
házzal szemben gyünölcsös aljak 
méhessel. — Értekezhetni alólirt 
tulajdonossal.

Paksy István, Árpád-utca 63. sz.

1'hi‘IhiIíínI liinlHniviij.
A földmivelesügyi m. kir. minisz­

térium folyó évi 37316. számú enge­
délyével az oroszteleki úrbéres közön­
ségnek Beregszőllős község mellet 
munkácsi vasúti állomástól miivegv 12 
kim távolságban fekvő erdöbirtokán ki 
jelölt és ‘2898 nf1 mii- valamint 2734 
m;l tűzifára becsült 4192 drh törgy- 
törzs. továbbá 7886 m:l tűzifára becsült 
11280 drh bükkfa-tor/; folyó évi 
november hó 28-án délelőtt 10 
órakor Orosztelek község házánál 
megtartandó szó- és Írásbeli zárt aján­
latokkal egybekötött nyilvános árverésen 
el fog adatni.

Kikiáltási ár 14000 K azaz Egy- 
száznegvenezer korona.

Bánatpénz 14000 korona.
Szabályszerüleg kiállított és 10" " 

óvadékkal felszerelt zárt Írásbeli aján­
latok, nielvek ivenként 1 koronás bé­
lyeggel látandók el, legkésőbb 1907. 
évi november hó 28-án délelőtt 9—10 
óra között az árverést vezető bizott­
sághoz nyújtandók be; a zárt aján­
latokban kifejezetten kijelentendő, hogy 
ajánlattevő az árverési és szerződési 
feltételeket ismeri s azoknak magát 
aláveti, valamint a megajánlott összeg 
nemcsak számjegyekben, hanem betű­
vel is kiírandó.

Utó-, távirati és szabálytalanul 
kiállított ajánlatok visszautasittatnak.

A részletes árverési és szerződési 
feltételek úgy Orosztelek község volt 
úrbéres birtokossági elnökénél, vala­
mint a beregszászi in. kir. állami erdő­
hivatalnál a hivatalos órák alatt bete­
kinthetek.

Orosztelek, 1907. október 12.
Orosztelek község »■ űrt, birtokossági elnöke, |

Árverés a zálogházban,
Mindazon zálogtárgyak, melyek 

1907. év szeptember hó 28-ig lejártak 
és nem rendeztettek 1907. év október 
hó 28-án d. e 9 órakor Árpád-utca 
23. sz. alatti lakásomon, nyilvános 
érvéré.-, utján el fognak adatni.

Beregszász, 1907. október lő.
WINKLER SÁLI,

Mór Jakabne. zálogháztulajdonos.

Felhívás.
A tisztelt szőlőbirtokosok, bor­

termelők és magánfelek ezennel a 
fennálló törvények értelmében felkéret­
nek, miszerint mindazon boroKat, 
melyeket tovább kezelés végett szüret­
kor a pincébe leraktároznak, és azok 
is, kik boraikat házhoz szállítják, annak 
leszűrése után bejelenteni kötelesek. 
A házhoz szállítandó szőlőcefre 
melyből bort szűrnek, esetről-esetre 
bejelentendő. A bejelentés elmulasz­
tása bírságot von maga után.

TÖRLEY
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Nyíregyháza (85, 75) — 
Munkács (75) — — -

erk

ind. Bátyú (75; — — —
IBótrágy 234. sz. őrház 

Beregsom -— — — —
Beregszász — — — . 
Nagyborzsova-Nagymuzsaly 
Bene 254 sz. őrház — -
Tiszaujlak — ■— — __
Fancsika 2ti4. sz. őrház 

j Nagyszőllös — — — 
Szekercze 270/a. sz. őrház - 

érk. Királyháza (81)— —- _
erk. Maramarossziget (81; —

„ Kőrösmező (81; — -
„ Stanislau (81) — —
„ Nagykároly (81) — -
„ Debreczen (81) — —
„ Budapest keleti p. u. (81)

erk
I

i
ind
ind

Oda Nyíregyháza—Vásárosnamény. vissza
Vv.
5212

1—in.
705j9Í5

"515

9±ö
5Ö5

vv. : vv.
5214 5216

I—III |l—IU.
9 00
42

t -a 
12 “4

I 7 10; 8 35 
112 001 541

ind, Bpest kpu. Debrecenen át Q1y4 ér<, 
„ Debrecen 84 — — — — érk. 

Ind. Bpest kpu Szerencsen át 7584 erk. 
„ Szerencs 84 jun. 15-tól szept. 15-ig érk.

7 15 2 13 7 23
7 26 2 23 7 33
7 42 2 36 7 46
7 57 2 50, 8 öö
8 21 3 10, 8 20
835 3 22, 8 32
853 3 36; 8 44
9 03 3 45 *53
9 25 3 57j 9 05
954 4 22* 930

1010 4 38 9 40
■10 40 4 "'7 10Ö5
1048 i 5 04 í 10 fi?

ind. Nyíregyháza 82, 84, 85, 86 érk.
Nyíregyháza-vásártér
Oros — — — - Ä
Napkor — — —
Apagy — — —
Levelek-Magy 
Óíehértó — — — 
Mailath-telep — — 
Nyirbakta — — — 
Vaja — — —

u Nyirniada — — — n 
y Koportos 14. sz. őrház fl 
érk. V.-Namény (100) ind.

Vv. i Vv. Vv
5211 5213.5215

i ni |l—111. |l—IU.
1 35 935 545
8 04 3 24 8 19

1 50 9551
8 35 5 221 6 53

ti 25 12 19 5 05
ti 15| 12 09 4 55
6 00 ÍJ 54 4 40
5 45 1 1 38 4 23
5 30'1 1 23 4 07
5 0«! 1 1 02, 8 46
4 57 10 50j 3 34
4 46 10 38 3 20
4 32 10 24. 3 06
4 13 10 031 2 41
3 40 9 36' 2 14
3 9 091 I 47
3 lo| 9 00. 1 38

Szv.
4001
1—Hl.

Szv.
4003

1 1-111.

Szv.
4005

1 1—111.

j Szv.
400/

1 1—in. Í8 m
2 38 

11 49
1 1 27

1 10
1 1 29

9 55
6 20
4 17
4 42

2 53

ti 35 
12 38

7 38
6 52
8 16
7 D» 11 £

9 4/ 2 01 5 12 to 20
9 38 1 52 503 10 n
9 30 I 43 4 54 10 04
9 08 1 20 4 33 9 43
8 50 1 02 4 13 9 27
8 43 12 55 4 06 9 2U
8 32 1 2 43 3 65 909
8 13 12 29 3 42 8 56
8 08 12 18 3 32 8 46
8 01 ion 3 25 8 39
7 53 j 12 02 3 17 8 30
540 y 51 1 1 58 546

1 1 41 3 44 9 36 1 35 í
5 52 5 55 9 55
4 44 1 1 53. 1 36 6 102 41 1 <4 2112 19 3 54 I

7 05(915 . 1 7 25 9OO 1

Oda Nyi
Szv. Szv. Tvsz. Szv.

5002 5004 5056 5006
1-111. 'i—iu. í—iii. 1-in
9 40 1 1 10 7 40 8 35
5 05 1 8 50 12 00 541

05 915 ! . I 7 26| 900

8 51! 12 24, 4 25
6 55 1 1 30! 2 00: 7 16
7 07 1 1 411 2 13; 7 26

Nyireg-yháza —Csap Vissza

7 11 
7 27 
7 37
7 40

8 07 
8 31 
8 45
8 52
9 04 
9 12 
9 21 
9 80

10 10 
2 44 

1 í 29

1 1 45
1 1 57

. 1 2 06, 
12 09;
12 io
12 31

2 19 
2 40
2 51

312
3 26

7 31
7 j[7

8W
8 10 
8 22 
8 4l
8 58
9 öö 
9ÖÖ
9 15 
9 28 

I 42 4 54i 9 82 
2 38 (j 52 41 ÖT

Ili-
2 58 7 ~ 11 I 1

.12 49; 3 51 
4 05 
4 14 
4 25 
4 88 
4 48

1 01 
1 08 
1 18 
1
I 88

'5.

ind. Bpest k. p. u. (Szerencsen át 1584) érk. 
, Szerencs — — — —
„ Bpe.t k. p. u. (Debrecenen át 8t 84) „
» Debreczen (84) — —

Tvsz.j Szv.
5051 5001
i —ni ‘ i-iii

Szv.
5003
í—m.

I Szv.
5005

i í—ni
1 5üj 7 051
8 35,11 Í7

9 55

1
1 35| 6 4019 355 00
8 04.1 1 35;

ind. Nyíregyháza (82 83 84 86) érk.
tf.SústÓ — — — k
”sóstószőllőtelep 840. 4z, őrh.H 

Kemecse — —
Nyirbogdány — —
Kék 349. sz. őrház 
Demecser
Pátrolia — —
Kisvárda — — —
Fényeslitke — —
Komoró 309. sz. őrh. 
Thuzsér — — — 
Bezdéd — — L
Záhony — — — ß 

érk. Csap (75. 79, 100) ind

ti 22
ti 10 
ti 02

5 49 8 14
5 3« 
5 3í
ö-í
519 
4 45 
4 24 
4 il 
4 (~ 
357 
3 47 
3 85

8 41 
8 34 
82

8 03 
7 58 
7 49 
7 2 
7 08 
ti 43 
ti 34 
ti 23 
6 13 
ti 04 
5 51

3 24 

1 10 
1 00 

12 54 
12 43 
12 34 
12 29 
12 21 
12 07 
1 1 54 
1 1 35 
1 1 26 
1 1 18 
1 1 11 
1 1 03 
1053

erk. Ungvár (79) — ind
Sianki (79) —

, Munkács (75) —

4 24.

401;

8 59 
4 49 
8 52

ti 35 
1043 
5 45 

1026 

8 15 
8 05 
7 59 
7 48 
7 38
7 88 
^ «£«.> 
7 Ja
ti 59 
ti 42 
ti 8_3 
ti £5 
ti J_8 
ti 11 
ti m 
5 o<* 

12 32 
4 13

•Ä 4-;
* 3 régi szó.,, 
« Taul) 

kalap 
király,3—3

*
*
*
*
*

*
*
*
*
#
*

3 uj szó.,, 
Taub

nyakkendő
király,

*•

fS*

h§
f*
K*

Hirdetmény.
Damjanich-utca I. szám alatti takas, mely 4 szoba, 

konyha, kamara s kü ön egy szoba, konyha, két
pince, istálló s egyéb melléképületekkel együtt eladó, 
lírteke/.h.•tm lehel a háznál a tulajdonossal.
1 —3

modern lakások. ..
November hó 1-ótől, 
több rendbeli utczai 

és udvari lakás kiadó.
NzéHiviiyl-u lezh 14. kxiíiii. nliiH.

Hozzávaló szappan ára 1 korona

a bőrnek fehér, üde 
szint kölcsönöz.

„A.Mil .ti," gyongyvirag-crem. n i Í. mólfnlmt l‘S lllill(lt*niieilllí ncnntttelusi. É

bzepiot, maiioiioL |)ár nap alat, ei1(lntel az |
„Amyhh“G\)ömyv\f{AG’QHßt\e
Kaphat.-,: Reichaixl Jenő ^^<’vtl,.^ön8Y-— °rém-1i-iviuutiiu U (Bocskai-ntca) gyöngyvirág holgypor ara 1 kor. ^
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£o fillér

Kólöps, roIeotsBt cs tnrnt ellen nines jotb

-féleBßth ypemetefű

Vásárlásnál azonban vigyázzunk cs 
határozottan KÉTELY-félét kérjünk 
mivel sok haszontalan utánzata van.

I doboz 60 fillér.

Csak RETHY-félét fogadjunk el !

Élőké rites.
Gleditschia, éleösvény.

Bármily talajban gyorsan fejlődik, siirii’ 
nagy töviseivel embernek es bármily állatnak el ent­
ail, kitart 70—80 évig, nevelhető oly sűrűn, hogy 
apró csirke, malac stb. sem mehet át ; ez a leg- 
olcobb örökös áthatlan kerítés. Fóelőnye még 

az is, hogy egész május közepéig a legjobb ered­
ménnyel ültethető, mert a csemeték felásva jeges 
pincében tartatnak. Ezen darab 12 korona, ren­
desen ültetve 50 méter kerítéshez elég. Nyomta­
tott ültetési és kezelési képes utasítást minden 
rendeléshez adok. Akinek élőkerités nem felel 
meg, szállíthatok sodrenyszövetet, a legtöké­
letesebb gyártmányt, olcsón 100, 150 és 200
cm. szeleset.

Szőlőlugas
minden háznak legszebb 
dísze, egy gyűjtemény 
8 fajból 20 tó, egy tő 
2—500 lürtnt terem.
Szőlőoltványok
táblás ültetések és hiá­
nyok pótlására, 00 leg- 

kivál óbb bor- es cse­
rre yv-ta'. szigorúan vá­
logatott, tökéletes for- 
radásu és tajtiszta. dus- 
gyokeru példányok.

Delaware
sima vessző, minden szál megfakad, csak az a 
legnemesebb faj, melyből én 18 cv alatt 40 hol­
dat ültettem, 85 hektót terein holdanként, bora 
édes, en-s, oltani, permetezni nem kell es keze­
léséhez semmi tudomány <tm kell, ezért ellensége 
sok tudományos szőloir.tcző.
Bővebb leirast es képes árjegyzéket tanul­
ságos urtalcjEinal es mindenhez teljes tá­
jékoztatóval ingyen es be:mentve küld:

NAGY GÁBOR
szőlőnagybirtokos, NAvYKAOYA. — —
Lcvc;czcs minden nyc.vcn.

I

E.iZT .
1

\ Sgr
i U< «

•1 f 1,
■ !

nek kc/cs ncl- 
;<;ional< >] havonta 
yetendo — Főid 

*/ ' o <-< 11. helyre erűt 
o 7. <-r lek ió (ni;n. — Szun; el viliié t 

< F(\ köret a g ■"» évi lefizetésre diskré- 
Iceszkt-z^ 1 mir,den előzetes 

kőit se n 11 k ü i
WINKLER MÓR, Beregszász. —
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Állandó raktár Bocskay-utca 72, szám alatt,

Goldstein és Friedlander tűzifa raktára
BEREGSZÁSZ, Bccskai-utca 72. szám,

A közelgő tüzifíiszeznn alkalmából szivvs tudomására hozzuk a 
tisztelt közönségnek, hogy a helyben eddig fennállott tűzifa raktárun­
kat nagyobb kötésünk altul jóv 1 megimgyubbiloltuk es ezállal azon 
helyzetben vagyunk, hogy bármilyen nagyobb rendelést különösen 
kocsi számra elfogadhatunk, és tekintettel a napi áremelkedésekre, nagy 
előnybe részesül aki rendelését waggon szántra a téli idényre már most 
beadja.

Egész kocsi rakomány kapható a vasúti állomásnál átvéve, házhoz 
szállítva, vagy esetleg a feladó állomásnál a rendelő címére direkt küldve.

Megrendelések eszközölhetők Fodor Albert fűszer és csemege 
üzletében vagy Goldstein Mór Andrássv-utea 7. szám es Friedländer 
Miksa Batthiányi-utca 4. szám alatti lakásában, végül az állandó raktár- 
telepen Bocskai-utca 72. szám alatt.—A fát kívánatra a házhoz szállítjuk.

Egyben felhívjuk a nagyérdemű közönség figyelmét, hogy sikerült a

várpalotai Ilona szalon briquet szén”
egyedárusitását megkapni, mely tüzelőszer szagtalansága miatt bármilyen 
kályhában használható es általa nagy famegtakarrtást lehet elérni.

Waggon rendelésnél különösen olcsón szállítjuk. — Esetleges for­
galmi akadályokra való tekintettel kérvük a rendelést minél előbb feladni.

10—

Pontos kiszolgálás!
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Üzlet átvétel.
Tisztelettel adom tudomására az n. é. közön­

ségének. hogy a (i eltesz ma n Miksa-féle úri és 
női divatáruházat igen olcsó árban átvettem, ennek 
következtében az összes cikkeimet még* eddig nem 
létezett olcsó árakban árusítom.

A n. é. közönség b. pártfogását kéri tisztelettel

*0- liléin Vilmos.

►iff

►

►Ví

* titrrf

Legközeiebbi húzásokra a legkedveltebb sorsjegyekből álló csoport 
vételét ajánljuk:
3 ill’ll. |ylz*«lllvl kil'úljné

Húzás, marczius 1-én, julius l en cs november 1 en.
I ill’ll. .IÓm/íi >orsjrg>

• I hízás ■ május 1 ö-én és november ló én.
I ill'll. Ilaxilika

Húzás: marczius 1-en és szeptember 1-én.

Évente

hét

húzás!

Legnagyobb 
főn vereti: én v 100.000 kor, nyereményei 427,300 kOfi

BraiS»12$S, 40 tor 2 Kor. «0 (ill, íésrlediretisré kapható 
ELFER és ADLER bank- és váltoizlelében Budapest, V„ Furdo-utcza 7. aim,
Alapittatott 1888. évben ______ \, - r- .. , .

sorsjegyek - .Urnával ellátott rvszletivet azonnali • Öéűa«,V.<i ^ . b"stauj»b anvon vtdó beküldésénél a
egyszerre v.dü beküldése eseten a harmaj"k"un^en^ °j *’• ' A* eM kct rísz,etnek

kávéház. étterem, szálloda
B ® BEREGSZÁSZ,® ®
Az előkelő közönség találkozó helye.

V' JMU0[i A -s/ABADSAG„ KÖNYVNYOMDA GYORSSAJTÓJAN BEREGSZÁSZ 1907
Mérsékelt árak,


